KENDRION

Delivery Note
|
| 1
Kendrlon Automotiva (Sibiu) SRL | OrderNo Delnote No Del.Note date: i
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu ! 515395 Dec 11 , 2023
Magna PT S.p.A. l
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
{T-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno {Bari) ::h"'“e‘
IT - ITALIEN il
Cust Ref |
Qur Id At Customer 91026809 ;
Shipment Iid 767761
Delivery Date Dec 15, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 575013
Document address S.l
Magna PT S.p.A. telamini, sjc - 70026 Modugno (B;!\)-

Via dei Ciclamini, 4
Accouniing dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

355033

Juantity”

Line No  CustPart No Schedule No Rel No Deliv Gty Beliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No !
356810 |

1 2517267700 b 14115 KUE 400.00 pcs
Schaltmagnet Y 550004616901 219-"-*1
P151536-221938 0‘\5 \(3()\ E?O A cig HE 35.;, N 4
Net Weight: 268.707 kg Quangys d ETra Zig @E L
Cust. stat. nr.: 85059028 it Ce S""-I.

Country Of Origin: RO

Pack Aid Qty Pack Aid Id

Pack Ald Desc
1 10130IT

221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT
20 10042IT

21RO VDA KLT 4318RIT
1 207411T

221R0O Palettendeckel AOB06E - IT
20 2074017

221R0 Tray DCT 300 IT

Cust Pack Aid Id
Cust Pack Aid Desc

TBA-550500
PEDANA IN PLATICA 800x600
TBA-520880

VDA KLT 4315R

TBA-520922

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
TBA-501738

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL
Sir, Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Boboe www.kendrion.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Slbiu UST-ID-NR. RO10345666 Info-pe-sibiu@kandrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Siblu {(BIC: BRDEROBUY) IBAN(EUR): NL64 HSBC 1046 5820 15

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Efgenkapital:19655520 RON
EORI-NR. RO10949566

IBAN[{EUR}):ROB2ERDE320SV0 1671183300
IBAN(RON):ROBSERDE3308V02166533300
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Rubricile Tncadrate cu linii groase trabule completate de transportator
Les parties encadrées de lignes grasses doivent &tre remplles par fe transparieur

The space framed with heavy lines must be filled in by the camier

1 R ENDRION A ITOTIVE ($1BIV) shL SCRISOARE DE TRANSPORT

+ aﬁﬁ@sﬁ@l@ﬂdﬂ%ﬁ%ﬁ 8, str, LYON fr.2 fé’#?{?'é"é%?’u%? Z Z O
«+ Registrul Gomerului: J32 /513 7 1998 MR
CUI{CIF) : RO 10949566 (C )

Cont: BRD GSG Filiala Sibiu
. [BAN RON: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300

19+21+22

Inclusiv i
1-15 Including and
Y compris et

Do complelat pe rispunderea expeditonulul
To ba completed an the sender’s responsability
A rampllr sous [a respensabililé de I'expéditenr

Deslinatar (nume, adresa, fara) = o Operator de transport {denumire, adresa, {ara)
2 Consignar {name, addrass, countiy)} \‘\K_ \*-"i;-\ :“\J \ ( - 3 :}\ 16 Carrier (name, address, country}
Destinataire (nom, adresse, pays) N Transporteur (nom, adresse, pays)
i .
Ty [ 5 \ W Yooy \\Q =
A S L AUTODANA GROUP s & 1.
— T TR T §J01/294/2008 ; RO 18517892
e R R A LN ! tandrlial
LR k N (:\ AANFURN i Ssbesg, Str. Clocarliei, Nr.8
Locul descércari {loc, fara) 17 Transportatori succesivi (nume, adresa, {ara)
Flace of delivery of goods {placa, country) Succassive camlers (name, address, country)
’yeu prévu pour la livraisqn de Ja mamhaudl?é-(lieu. pays) Transporteurs successifs {nom, adressa, pays)
S~ N \Evt_w.;\ 1
RS AN S
4 Loculincarcéri (loc, tara, data) 18 Rezerve si cbservalii ale transportatorilor
Place and dale of taking over the goods (place, country, date) Carrier's raservation and observations =
Lo e\!\ date deéa prise en chargs de la marchandisa {lieu, pays, date} Reéserves et cbservaligns dil fransporteur
- \, RN _w)x\ . N . A Q, . y i
QTR \\\ e AUTO NR.: Ul U«\L X\'}Ju\ LN
[t N \ y . _ « a-:k
‘Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
Documents attached
Documants annexés CONDUCATOR AUTO 1:
W™
W,
\ \;,E‘\\\ f VN CONDUCATOR AUTO 2:
@ Marcigi numers 7. Nr.dacolote Meddeambalare  Q  Natura marfi 10 Numdr stalistic 4 Greutate bruti kg }42> Cubalm?
Matks and nan flumber of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et numeraus HNombra de colls Mode d'embatage Natura de Iz matchandise No statistique Poids brut kg Cubage m?

L

} .
A\ \;Tf\\\‘\‘:;\z \\—}\lﬁ\{ ; .

)

glasa %lt;ra . _Ieler:r (ADR™)
U3 ciese La m_ﬁ‘ra :aﬁl.tire
Instruciiumile expeditorulul Convantii speciale
13 Sender’s Instructions 19 Special agreesments,?agre
Instructions de I'expéditeur Convenlions particulidres Y, Of ~
. e i
W o NV,
2 ? r \5‘[]0 7 4 G
L - ! 002 &
R Ny Y 4
Platapin &g\ Expyditer ~ L/ ponpda EW u!éz?lar
20 To be papg. by enfler i 65 97%&1‘%9
Apayer _%, Ehyditeur | |4 M 2 . e&ilatalre
Pratul transportulul ’C? L‘ﬁb—,‘-‘;— '\ hd Tl
Carriage changes &{';‘, o) L .
Prix de transpart (;Q .Ij’ A : R
SoldiBalance/Solde M'EJZE Jo. o
Taxa suplimentare ) s o
Supplem charges } yq 0 .Q?
Supplements f”; LN,
1 4 Instructiunl de platé / Instructions as to payment for camiage / Alte taxe 4 i
Preseriplions d'aflranchissement Other changes
O Franco f Camiage paid / Plala la expediere Frals accesoires
[ Nen franco { Cartiage forward / Plala la destinatie Total
Stabllit in .k - data Suma de plata/Cash on delivery/
21 Establishegn’ 45?\ \ “ an \\ A ‘T 15 Ramboursemant
Establigafy O 205 te 1
22 23 24  Receplia mari Data
., Flace On
Marchandis cu L
AUTODANA GROUP SA.L s Lo
JJ01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. Ciocarliei, Nr.8
o }
Semnd ditorulul: Spmns i ||A Semndtura §i stampila destinatanlui;
Signature ant- Signature and stamp of the camier Signature and stamp of the consignee
Slgnature et imbre de l'expéditeur Signature at timbre du transporteur Signalure et timbre du destinataire
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